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ROMANIZATION
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UEHARA:
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UEHARA:

BUCHO:

UEHARA:

BUCHO:

Kino, ie de, temaki zushi o tabeta toki, chotto omoshiroi gému o
yatta yo.

E! Donna gému desu ka.

Hoka no hito ga tsukutta temaki zushi o0 me o tsubutta mama tabete,
nakami no gu o ateru to iu gému da.

Hé, omoshiroso desu ne.

Daro? Me o tsubutte iru kara, shita zawari toka, nioi, shokkan ga
taisetsu nan da.

Kekko, muzukashiso desu ne.
Me o tsubutte taberu to iu ten de wa, buraindo resutoran ni tsujiru
mono ga arimasu ne.

Nanda, sono buraindo resutoran tte iu no wa?

Mekakushi o shite shokuji suru resutoran no koto desu yo.
Shikaku shogai o motsu hito ni tai suru rikai o fukameru koto o
mokuteki ni yoroppa de hajimerareta mono nan desu.

Ho~. Uehara, igai to monoshiri janai ka.
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SECTION CHIEF:

UEHARA:
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le ie, sore hodo demo nai desu kedo...

shikaku ni tayorazu, kyukaku, mikaku, shokkaku o furu kaiten
sasete shokuji o suru to iu ten de, kono futatsu, niteru to omoimasen
ka.

S0 da na. Kono gému o shite miru to, tashika ni, me ga mienai bun,
hoka no kankaku ga surudoku naru no ga jikkan dekiru yo.

Yesterday, when we were eating hand-rolled sushi at home, we
played a kind of fun game.

Really? What kind of game was it?

You eat sushi that someone else has rolled and try to guess what's
in it.

Hey, that does sound fun.

Yeah, doesn’tit? Your eyes are closed, so the scents and textures
become really important.

That sounds like it could be really hard. Hey, the idea of eating with
your eyes closed is kind of similar to ‘blind restaurants.’

What's a ‘blind restaurant’?

They’re restaurants where you eat blindfolded. They started in
Europe as a way to help spread understanding of the blind
community.

Hmm... Wow Uehara, you’re surprisingly well-informed.
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10. U: Oh no, notreally.... Butdon’t you think that the two are kind of
related in that they force you to rely on your senses of smell, taste
and touch instead of your sense of sight to enjoy the meal?

11. SC: | suppose so. ltis true that when you play this game, your other
senses seem heightened without the visuals getting in the way.

VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
F5T TEE temaki hand-rolled
K& HH< mikaku sense of taste
RS Fp5H< kylkaku sense of smell
REEE LA L &SH0) shikaku shogai impaired vision
BEL HM< L mekakushi blindfold
([CH L) [CH L nioi smell,scent,odor
=D Lizdhb shita-zawari texture of food
TS HTD ateru to guess (an answer)
) L&om< shokkaku sense of touch
S gL sushi sushi
O gBEL surudoi to be sharp, keen

SAMPLE SENTENCES

FESTHFTIT. BOTEO>TERBIDA.
LU,
Temaki-zushi wa, jibun de tsukutte taberu no ga
tanoshii.

Hand-rolled sushi is fun because you can make it
and eat it yourself.

EREO<E. KEMETT S,

Kaze o hiku to, mikaku ga teika suru.

When you get a cold, your sense of taste

diminishes.




RFREDNH

Inu wa kydkaku ga surudoi.

Dogs have an acute sense of smell.

izEd. HEEEEEZXEISIERT
ER

Watakushi-tachi wa, shikaku shogai-sha o shien
suru dantai desu.

We are an organization that supports visually-
impaired people.

. BELZINZOT, AEBXEH
D7,

Watashi wa, mekakushi o sareta node, nani mo
mienakatta.

| couldn't see anything because | was blindfolded.

j] L/_G)((:a:)\(/\b\{jéo

Karé no nioi ga suru.

I smell curry.

. CDOTY DL S OIS ERD HEF
1,

Watashi wa, kono purin no nameraka na shita-
zawari ga suki da.

| like the smooth texture of this pudding.

HEMECDEHBEDON. FHOHSHKTL
THT,

Kanojo ga doko no shusshin na no ka namari
kara handan shite ateta.

| correctly guessed where she was from by her
accent.

MEL(E PNz ETDRETT,

Shokkaku to wa, mono ni fureta toki no kankaku
desu.

Tactile sense is the sensation we have when we
touch something.

Fald. BARODARKERAYIZ,

Sushi wa, Nihon no daihyoé-teki na tabemono da.

Sushi is a typical Japanese food.

RE(E. BEREARTH,

Kanojo wa shikisai kankaku ga surudoi.

She has a keen sense of color.

GRAMMAR

The focus of this lesson is "to iu ten de" (& L\ > R )
BE OR >TEBRBIEVSRTIE. 757 YRULXRSVICEBUDIEORHGD =

g1,

"The idea of eating with youreyes closed is kind of similarto ‘blind restaurants. "




In this lesson we'll learn about the phrase to iu ten de (£ L\ D & T), which translates to "in
terms of ~" or "inthat ~". By using this phrase, you can talk about something with special
regard to a certain aspect. & in this case means "point", "aspect”, or "regard”, and we

1

use the quote-marker & U\ to describe what kind of aspect we'll be focusing on.

Formation

To make this construction, we put the aspect being focused on before toiu ten de (& UL\ D
F1C). This aspect often comes in the form of a sentence.

[Aspect (sentence)] + toiu ten de (£ LN D C) + Main clause

Aspect (sentence) toiutende (ELVDHET) Translation
RLZ(FHENSEFHINT

W3 DDLU &BENNS EVWDHT in that everyone likes her
TEIHNNTULD

RIEEDRU(x1) T

& L AMZEAR L) EVWSHRT in that he can run fast
Z DI EDERNT

(*2) %0)\%73\(/\(335‘&:73‘ FNSET in thgt the .machine is
LEFH running quietly

It is also possible for some nouns to come before toiu ten de (& UL\ DR T), Forexample,
we can rewrite sentences (*1) and (*2) in the following ways using nouns:

Aspect (noun +no +adj. toiutende (ELIDHT)

stem +sa(d) ) Translation

e O &*E & ELVSET in terms of his running
speed

5 O &h & ELVSET in terms of the quietness

Examples from this lesson

Examples from this dialog:



1. BEDSDIDTEBRDIEVWSHTIE. TS5V RLARSVICGELDEDOMADD
91,
DEDRZDTCRRBEVNDTCTATIE, TS7VRLIESVICDSLBEOMN
HDFIH,

"Hey, the idea of eating with your eyes closed is kind of similarto ‘blind
restaurants.’ "

o M\ECEST. RE. KE. MEZ JIOEGIETCREEIZDEVSHT. D
ZD. BTHREBVTEAN,
LHKIEREST, Euwd5HK, #HK. Lo <K ZETILMWTASTETL &
CULZTBEVDTAT. COSED, ICTHREFEVTEAND,
But don’t you think that the two are kind of related in that they force you to rely

on your senses of smell, taste and touch instead of your sense of sight to enjoy the
meal?

Sample Sentences:

1 EEERIIEVEVSET. ZAOBMIERUE,
NDOUL LKZETIFIZOWEWVWDTAT. SEDDELTETIERELULE,
"Their motives are the same in that they both want to save her."

o BIE EHEIODEBHLTLWREVWSHET. FHMECTE S,
MME. TENEDEED LK ULTUVBDEVLDTAT. OLDONTES,
"We value him in that he's putting forth more effort than anybody else."

3. R/ BEOPHSHNTEVSRT. HICEEITEL),
NOU &I, DhESEDPHSHNTEWVWDTAT. ENICEF(FLL,

"In terms of flexibility, she's got everyone beat."



